	Preuve d'indispensabilité technique / économique
	



	Preuve d’indispensabilité technique/économique 
du travail de nuit et/ou du dimanche 
(art. 28 OLT 1)



Selon la loi sur le travail (LTr), une preuve d’indispensabilité doit être apportée par l’entreprise. Au moyen de ce questionnaire, l’entreprise justifie son besoin d’occuper ses collaborateurs/collaboratrices la nuit et/ou le dimanche. Le commentaire de l’art. 28 OLT 1 indique les points auxquels il convient de prêter attention en remplissant ce questionnaire. Nous vous recommandons de le lire au préalable. 
Veuillez décrire l’activité de votre entreprise et indiquer pourquoi le travail doit être effectué durant la nuit et/ou le dimanche, pourquoi il n’est pas possible de réaliser ces travaux du lundi au samedi entre 06h00 – 23h00 et quelles seraient les conséquences pour vous et/ou vos clients si l’autorisation n’était pas délivrée.
Veuillez noter qu’un manque à gagner, une baisse du chiffre d’affaires, des délais urgents, ou la volonté de se démarquer par rapport à la concurrence ne sont pas des arguments qui répondent aux critères de l’art. 28 OLT 1. 


[bookmark: Text12][bookmark: _GoBack]Entreprise:	Raison sociale	     
[bookmark: Text13]	N° d’entreprise (REE)	     

[bookmark: Text19]Responsable(s):	Nom	       /       
[bookmark: Text20]	Fonction	       /       
[bookmark: Text21]	Téléphone	       /       
	E-mail	       /       


[bookmark: Text22]Partie(s) d'entreprise (concernée[s] par la demande):      

	 Personnes concernées
	Hommes
	Femmes

	Total de travailleurs touchés dans la partie d’entreprise  :
	     
	     

	 Nombre de travailleurs par équipe ou occupés en même temps
	     
	     


 Le travail de nuit/du dimanche est interdit aux jeunes (moins de 18 ans).



Lieu et date	Timbre et signature

[bookmark: Ort][bookmark: Datum]           
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0.1
	Produit(s), produit(s) intermédiaire(s), procédé(s) de fabrication, séquence(s) 
de fabrication


Quel produit est fabriqué dans la partie d’entreprise mentionnée à la page 1 ou quels matériaux y sont transformés ou traités ?
     
Description du procédé de fabrication et de la gamme opératoire 

	0.2
	Quelles conséquences aurait l'interdiction du travail de nuit/du dimanche sur les entreprises et/ou les clients ?


      



	
1.
	INDISPENSABILITÉ TECHNIQUE   cf. commentaire de l'art. 28 OLT 1


L'autorisation est-elle demandée parce que le procédé de fabrication dure plus longtemps que la période de 6 à 23 heures et /ou parce qu'il ne peut pas être interrompu entre 23 et 6 heures ?
[bookmark: Kontrollkästchen3]|_|	Oui	(prière de remplir les points 1.1 et 1.2)
[bookmark: Kontrollkästchen4]|_|	Non		(voir sous chiffre 2. INDISPENSABILITÉ ÉCONOMIQUE)

	1.1
	Durée du procédé et son enchaînement journalier: le volume total à produire n’entraîne pas de facto l’indispensabilité technique, par exemple l’usinage d’une pièce mécanique dure 30min. Le temps pour le procédé de fabrication est de 30min, il ne peut pas être multiplié par le nombre total de pièces à produire (0.5h x 40 pces, total 20 heures).


     
Veuillez décrire en détail la durée et l’enchaînement journalier du procédé de fabrication et indiquer les motifs pour lesquels il n’est pas possible de l’interrompre.
	1.2
	Motifs de l'indispensabilité technique


1.2.1  [bookmark: Kontrollkästchen5]|_|	Danger pour le travailleur
1.2.2  [bookmark: Kontrollkästchen6]|_|	Danger pour la production
1.2.3  [bookmark: Kontrollkästchen7]|_|	Risque de détériorer le produit
1.2.4  [bookmark: Kontrollkästchen8]|_|	Risque de diminuer la qualité du produit ou du produit intermédiaire
1.2.5  [bookmark: Kontrollkästchen9]|_|	Danger pour les installations de production
1.2.6  [bookmark: Kontrollkästchen10]|_|	Danger pour le voisinage ou pour l'environnement
1.2.7  [bookmark: Kontrollkästchen11][bookmark: Text45]|_|	     
1.2.8  [bookmark: Kontrollkästchen12][bookmark: Text46]|_|	     
1.2.9  

	
2.
	INDISPENSABILITÉ ÉCONOMIQUE   cf. commentaire de l'art. 28 OLT 1



	
2.1
	INVESTISSEMENTS


L'autorisation est-elle demandée parce que les investissements sont très élevés et/ou que leur durée d'amortissement doit être très courte d'où la nécessité d'un travail en plusieurs équipes ?
[bookmark: Kontrollkästchen34]|_|	Oui (prière de remplir les points 2.1.1 et 2.1.2)	
[bookmark: Kontrollkästchen35]|_|	Non

	2.1.1
	LISTE DES INSTALLATIONS DE PRODUCTION ET DE TERMINAISON

	Unités d’investissement des machines et des 
installations de production concernées par le 
travail de nuit/du dimanche
	Nombre d’unités
	Valeur de remplacement par unité en milliers de Fr.
	Valeur totale de remplacement en milliers de Fr.

	[bookmark: Text162][bookmark: Text215][bookmark: Text237]     
	     
	[bookmark: Text225]     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text163][bookmark: Text216][bookmark: Text238]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text164][bookmark: Text217][bookmark: Text239]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text165][bookmark: Text214][bookmark: Text240]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text169][bookmark: Text188][bookmark: Text221][bookmark: Text244]     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text170][bookmark: Text222][bookmark: Text245]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text171][bookmark: Text223][bookmark: Text246]     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text172][bookmark: Text224]     
	     
	     
	     

	Terminaisons concernées par le travail de nuit/du dimanche : 
installation non productive, mais en relation directe avec le fonctionnement des équipements de production ci-dessus et indispensable à ceux-ci. Par exemple : salle blanche, climatisation particulière, production vapeur, purification/traitement des eaux usées, etc. Les coûts immobiliers et d’énergie ne doivent pas être pris en compte.

	[bookmark: Text173][bookmark: Text278][bookmark: Text287]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text174][bookmark: Text277][bookmark: Text288]     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text175][bookmark: Text276][bookmark: Text289]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text180][bookmark: Text294]     
	     
	     
	     

	[bookmark: Text295]Total des investissements spécifiques pour la production
	     

	2.1.2
	INVESTISSEMENT MOYEN PAR POSTE DE TRAVAIL



[bookmark: Text75]Total des investissements spécifiques pour la production (voir p. 4)		(mio. fr.)	     
[bookmark: Text76]Divisé par le nombre de travailleurs simultanément occupés 
la nuit et/ou le dimanche	:	     
[bookmark: Text77]Investissement moyen par poste de travail	=	mio. fr.	     
	=================



	
2.2
	AUTRES MOTIFS  cf. commentaire de l'art. 28 OLT 1




	
2.2.1
	CONCURRENCE ÉTRANGÈRE


L'autorisation est-elle demandée parce que la concurrence étrangère offre des produits comparables à meilleurs prix ?
|_|	Oui
|_|	Non
Veuillez justifier cet aspect par écrit dans un document distinct en vous fondant sur l’art. 28 OLT 1 ou utiliser le formulaire que vous trouvez ici.


	2.2.2
	COÛTS D’INTERRUPTION ÉLEVÉS 


L’autorisation est-elle demandée parce qu’une interruption dans le procédé de fabrication provoque des coûts importants qui rendent le produit excessivement cher?
[bookmark: Kontrollkästchen13]|_|	Oui
|_|	Non
Veuillez justifier cet aspect par écrit dans un document distinct en vous fondant sur l’art. 28 OLT 1 ou utiliser le formulaire que vous trouvez ici.
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